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XapaKTepl/ICTI/IKa JUCHUITJINHBI
Jlucuumuimaa «IIpodeccrnonanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIN WHOCTPAHHBIN

(aHrMICKUI) A3BIK» SBISETCS 00sA3aTEIbHBIM KOMIIOHEHTOM OOY4Y€HHs, BXOJIUT B
UK 0a3oBbix aucuuiinH. JucuuminHa «IIpodeccrnonanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN
MHOCTPaHHbBIN SI3bIK» MpEIoaraeT U3ydyeHue MpeIMETHOW 00IacTu ClenruaIbHOCTH
Ha MHOCTPaHHOM $3bIKE€, COOTBETCTBYIOIIEH ypoBHIO B2 OO6meeBponelickoro
CTaHJapTa A3BIKOBBIX KOMIIETEHIIUH. OOyueHue «IIpodeccronanbHo-
OPUEHTHUPOBAHHOMY HMHOCTPAHHOMY (QHIJIMHCKUN) S3bIKY» MPEICTaBIseT COOOM
IpolLIecC, OCHOBAHHBIN Ha y4yeTe MOTPEOHOCTEN CTYJACHTOB B H3yY€HHU UHOCTPAHHOTO
A3bIKA, JUKTYEMBIX OCOOEHHOCTSIMHU Oyaymieil mpoeccuu Wiu CHEelUalIbHOCTH, U
BKJIFOYAIOIIMI B ce0sl YTEHUE JIMTEpaTyphl MO CIEUUATBbHOCTH, U3YYEHHUE JIEKCUKHU U
TEPMUHOJIOTHH, a TaKke 0011eHue B chepe npodhecCuOHATBHON eI TETLHOCTH.

Heab AMCHUIIMHBI

[lenbr0 u3y4deHUs] MAHHOW JUCIUIUIMHBI SBJISETCS pa3BUTHE M OTpabOTKa
OCHOBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHHMM W HABBIKOB, HEOOXOJMMBIX ISl YCIEITHOTO
BEJICHUS TPO(PECCHOHATBLHON NEATEILHOCTH, CBA3aHHOM C ITOMCKOM, OOpa0OTKOH H
nepeaaven TeXHMIeCKo MHPOPMaIui Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3ajaud AUCHUILIUHBI

B pesynbpTaTe n3ydeHus fTaHHON AVCITUTUTHHBI CTYICHTHI JTOKHBIL:

umems npeocmaeneHue: O CUCTEME s3bIKa U CIIOCO0AX €€ HMCIOJIb30BAaHUS B
MEKKYJIbTYPHO-KOMMYHHKATUBHOMN JACATEILHOCTH;

3HamMb.

— JIGKCMYECKMM M TpaMMaTHYeCKUi MHHHUMYM HHOS3BIYHOTO  OOIICHHS
poheCCHOHAIBHOTO XapaKTepa, TCPMHUHOJOTHIO Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE B 00JacTH
MIPOU3BOJICTBA CTPOUTEIBHBIX MATEPUATIOB, U3JICIHI U KOHCTPYKITUN;

ymems:

— OpraHM30BBIBATh PEUCBYIO JCATCIBPHOCTh HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE, BBITOHSITH
MUCBMCHHBIH W YCTHBIM TIEPEBOJI TEKCTOB B paMKaX MpodeCcCHOHANBHOU CQepbl
OOIICHMS,

npuobépecmu npaKmu4ecKkue HaeovlKu:



- BOCIIPUSTHS U IOHUMAaHMSI Ha CIIyX COOOIEHUH 1eT0BOro, MH(GOPMALMOHHOTO U
po(ecCUOHAIBHOTO XapaKTepa; TMaJornYecKO 1 MOHOJIOTUYECKON peur B Mmpejenax
npoecCHOHANbHON  JIESITEIbHOCTH B OOJACTH  MPOU3BOJICTBA  CTPOUTEIBHBIX
MaTepUaJioB, MU3JAEIUN W KOHCTPYKLHWW; YTEHUSA JACJIOBOM M HAYYHO-TEXHHYECKOMN
JIOKyMEHTAIuH, TpelycMaTpuBarollee u3BjieueHrne MHGOpMAIMKU U3 MMPOYUTAHHOTO U
e€ UCMOJIb30BaHKE B peuu; MMChMa O(UIIUATEHOTO U TPO(ECCUOHATFHOTO XapaKTepa.

Huctuminaa — «IIpodeccronanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIA ~ MHOCTPAHHBIN  S3BIK»
IpearnoiiaraeT M3ydyeHUue MPEAMETHON 00JacTH CHEeNHaTbHOCTH HAa HHOCTPAHHOM
S3BIKE, COOTBETCTBYIOMIEH ypoBHIO B2 OOmeeBpomneiickoro craHgapTa S3bIKOBBIX
KOMITeTeHIIUH (ypoBeHb 0a30B0i ctanaapTHOCTH (III HanmonanpHBIN cTanmapTHBIA [11
- HC). B xoae u3ydeHus JUCUUIUIMHBI CTY/IEHT OBJAJEBAE€T COBOKYITHOCTBIO 3HAHUM,
YMEHUNA W HaBBIKOB KAaK KOMIIOHEHTOB JIMHTBUCTHYECKOW, IPAarMaTUYECKON U
COLMOKYJIbTYPHOU KOMIIETECHIIUH.

B pesynbrare u3ydeHUs AMCHMIUIMHBI JUISI BBINOJHEHUS MNpodhecCHUOHATBHON
JEATEIbHOCTH CTYACHT JIOJKEH BIAJETh CICIYIOIIMMU PEUEBBIMA YMEHUSIMH:

8 obaacmu YCMHOU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL

- YMEHHE CTpPOWUTHb CBSI3aHHBIC BBICKA3BIBAHUSA  PENPOAYKTUBHOTO U
IIPOJYKTUBHOI'O XapakTepa, B TOM YHUCIIE C apryMEHTAalMell U BBIPA)KEHHEM CBOETO
OTHOILIEHUS K MOJIy4€HHOHN nH(popManmu;

- YMEHHE JIe1aTh COOOIIEHNUS U TOKIIaAbl Ha MPO(PECCUOHANBHYIO TEMATHKY;

- YMEHHUE HCIIOIb30BaTh W3YUYEHHBIN S3bIKOBOM MaTepua ISl BEIEHUS JIEJIOBBIX
IIEPErOBOPOB;

- YMEHHUE BECTH HEOPUIMAIBHYIO Oecely C y4eTOM OCOOEHHOCTEN HAaIlMOHAIbHON
KyJIbTYphl COOECEIHMKA; YMEHUE HalpaBisaTh XOJ Oecenbl, YMEHHE IpEpBaTh,
BO300HOBUTH IPEPBAHHYIO HEOPUIIUATIbHYIO Oeceny;

- YMEHHE TMOJb30BATHCS PEUEBBIMU CPEACTBAMU YOEXKIEHUS B MNyOJUUYHBIX
BBICTYIUICHUSIX Ha MPO(PECCUOHAIBHbBIE TEMBI;

- YMEHHUE MOHMMAThb IMyOJMYHbIE BBICTYIUICHHS, B TOM YHCJIE MepelaHHble C
MOMOUIBIO CPEJCTB Nepeaaun nHpopMaluy;

- YMEHHE NMOHUMATh (PAKTUUECKYIO0 HH(OPMALIMIO 110 Paro U TeJIEBUICHUIO;

6 obnacmu YmeHusi U NUCbMA:

- YMEHHUE YUTaTh U IOHUMATh JJUTEPATYPY IO CHELUATBHOCTH;

- YMEHHE U3BJIEKaTh (PAKTUUECKYIO HH(OPMALIKIO U3 Npecchl U ceTu HTepHeT;

- YMEHHUE NucaTh OpuIMaIbHble U HeO(ULIUaIbHbIE MHChMA;

- YMEHHUE COCTaBJATh COOOIICHMS, MHCTPYKLUHUH, KOHTPAKThI, MJIAHBI, PE3IOME,
3aKa3bl, pedepartsl;

- YMEHHME 3aIl0JHATh AaHKETHI, ICKIapaluuu;

- YMEHHE apryMEHTHUPOBAHHO M3J1araTh MHEHHE 10 MPEIJI0KEHHOMY BOMPOCY;

- YMEHHE MPOBOJUTH TBOPUYECKHM aHanu3 v 00001eHre (HakTOB B MUCbMEHHOU
dopwme;

8 obnacmu nepesooa:

- YMEHHE IEpPEBOJAUTH JAEIIOBYI0 KOPPECHOHJECHLINIO C MHOCTPAHHOIO f3bIKa Ha
POJIHOM M C POJAHOIO Ha NHOCTPAHHBIN;



- yYMCHHE OCYIIECTBIATh pedepaTHBHBIA W aHHOTUPOBAHHBIM  IEPEBOJ
JOKYMEHTOB, CTaTed W JPYrMX MaTepHalioB MO MPOQPECCHOHATBHONW TEMaTHKE C
WHOCTPAHHOTO S3bIKa HA POJTHOM M C POJHOTO HA MHOCTPAHHBIH;

8 oOacmu cpamMmamuKi.

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

» Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

« Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepekBU3UTHI
Jns u3ydeHuss [aHHOM JUCUMILIMHBI HEOOXOJMMO YCBOEHHE CIIEIYIOUIUX
nucuuIuing: « THOCTpaHHBIN (aHTIIMICKUN) SI3bIK», YpoBeHb A1-A2-B1.

IHocTpekBU3HUTHI

3HaHUs, TMOJy4YeHHbIE TpH u3ydeHuu aucuuruiuael  «lIpodeccronanpHo-
OPUEHTUPOBAHHBIN MHOCTPAHHBINA SI3BIK», UCTIOIB3YIOTCS MPU OCBOCHUU CIIEAYIOIINX
nucuuIuine: « MoHTax, skcrutyatanus obopynoanusi TOCy», «dHeprocoepekeHue B
TEIUIOPHEPTETUKE U TeTUIOTEXHOJIOTUI.

TemaTnueckuii MJIaH TUCHUILINHBI

TpynoemMKoCTs IO BUAAM 3aHATHH, Y.

HanmenoBanue pasiena, (TeMbl
pasnena, ( ) O nadopato | o1 | cpe
CKHE pHBIE
1. Power Electric Stations 2 2 2

Text: Generation of Electricity
Grammar: Simple Tenses, Active Voice.
Action. TeamWork.

2. Nuclear Electric Stations 2 2 2
Text: Resistence.
Action. Training.
Grammar: Phrasal verbs
3. Thermal Electric centers 2 2 2
Text: Electromagnetism. Electromagnetic
Induction.

Grammar: Continuous Tenses, Active.
Action. Method.




4. Thermal Electric centers

Text: Alternating Current Generator.
Grammar: Continuous versus Simple
Work. Routines. Job description

5. Thermal engineering

Text: Three-Phase Generator.
Grammar: Perfect Tenses, Active.
Work. Plans.

6. Thermal engineering

Text: Transmitting Alternating Current.
Grammar: Revision of past simple
Work. New Job.CV and interviews

7. Pumps and compressors

Text: Alternating — Current Motors Grammar:
Passive Voice.

Review 1.

8. Pumps and compressors
Text: Induction Motor.
Grammar: Modal Verbs.
Services. Technical Support.

9. Boilers

Texts: Single — Phase Motor.
Grammar: Participle I1.
Services. Reporting to Clients.

10. Boilers

Texts: Induction Motors.

Services. Dealing with Complaints.
Grammar: Present simple passive.

11. Boilers

Text: Direct-Current Generators.
Grammar: Participle 1.

Energy. Wave Power.

12. Turbine

Text: Difference Between Alternating-and
Direct-Current generators.

Grammar: Time clauses

Energy. Engines.

13. Turbine

Texts: Types of Direct-Current Generators.
Grammar: Infinitive.

Energy. Cooling and Heating.

14. Turbine

Text: Compound Generators.
Grammar review.

Review 2.

15. Solar batteries
Text: Direct-Current Motors.
Project presentations on energy issues.

HUTOI'O:

30

30

30




IlepeyeHb NpakTHYECKUX (CEMUHAPCKUX) 3aHATHHI
. Power Electric Stations

. Nuclear Electric Stations
. Thermal Electric centers
. Thermal Electric centers
. Thermal engineering

. Thermal engineering

. Pumps and compressors
. Pumps and compressors
9. Boilers

10. Boilers

11. Boilers

12. Turbine

13. Turbine

14. Turbine

15. Solar batteries

CONO OIS~ WN -

TemMbl KOHTPOJBHBIX 3aganuid 1is1t CPC

1. Power Electric Stations

Generation of Electricity. Action. Team Work (Unit 1) [1, 2]

1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 4.
2. Nuclear Electric Stations

Resistance. Action. Training. (Unit 1) [1, 2]

1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 5.
3. Thermal Electric centers

Electromagnetism. Electromagnetic Induction. Action. Method. (Unit 1) [1, 2]
1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 6.
4. Thermal Electric centers

Alternating Current Generator. Work. Routines. Job description (Unit 2) [1, 2]
1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p.8.
5. Thermal engineering

Three-Phase Generator. Work. Plans. (Unit 2) [1, 2]

1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p. 9.
6. Thermal engineering

Transmitting Alternating Current. Work. New Job.CV and interviews (Unit 2) [1, 2]
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1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p.10.
7. Pumps and compressors

Review 1. Unit A p.16

8. Pumps and compressors

Induction Motor. Services. Technical Support. (Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p. 34.
9. Boilers

Single —Phase Motor. Services. Reporting to Clients.(Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p. 35.
10. Boilers

Induction Motors. Services. Dealing with Complaints. (Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p.36.
11. Boilers

Direct-Current Generators. Energy. Wave Power. (Unit 8) [1, 2]

1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 38
12. Turbine

Difference Between Alternating- and Direct-Current generators. Energy. Engines.
(Unit 8) [1, 2]

1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 39.
13. Turbine

Types of Direct-Current Generators. Energy. Cooling and Heating. (Unit 8) [1, 2]
1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 40.
14. Turbine

Types of Direct-Current Generators. Energy. Cooling and Heating. (Unit 8) [1, 2]
1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Review.

15. Solar batteries



Kpurepuu ouieHKH 3HAHMN CTYAEHTOB

DK3aMEHAIlMOHHAsl OIICHKAa TI0 JUCIUIUIMHE OMpeAeNsaeTcss Kak CyMMa
MaKCUMAaJIbHBIX TOKa3aTesied yCIEeBaeMOCTH MO pyOeKHBIM KOHTpoJisiM (10 60%) u
UTOTOBOM aTTectanuu (3k3aMeny) (o 40%) u cocrapiser 3HaueHue 10 100%.

I'pa¢guk BbINOJHEHUS U CAAYH 3aTAHUU N0 JUCUMILJINHE

Buux Ienp u Pexomennyem | Ilpomomxurens dopma Cpox
COJZiep)KaHue ast HOCTH bannsl
KOHTPOJIA KOHTPOJIA caadu
3aaHusA JUTEpATypa BBIITOJTHCHUA
. Describing a 2 KOHTAaKTHBIX . 5,12
Speaking diagram [1]. [4]. [6] gaca Texymuit Heenu 15
. [1]. [2], [3],
wing | DeEbOS | s 6] | 2O | ey |52,
]| p [7], [8] aca ene 15
Reading Readmg. [1], [4], [6], 3 KOHTAaKTHBIX . 4,11
and comprehension Texymmii 15
. . [9] qaca Heenu
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and . 15
. 1 KOHTaKTHBIH N 7,14
grammar grammar skills [1], 3], [5] ac PyGesxHbIit HeTeIH
test with multiple A
choice test
: Assessment of the List of
Final students’ recommended | 3 KOHTAaKTHBIX Vrorouii B nepuon
examination and additional yaca ceccuu 40
knowledge -
literature
Hroro 100

IHonuTHKa ¥ npoueaypsbl

[Ipn

MPOIITY MPEJCTABIATH CIIPABKY, B APYTHUX CIy4Yasix — OObSICHUTEIBHYIO 3aITUCKY.
3. PerynsipHO TOTOBUTHCS K 3aHATHSIM.

4. TlpomymieHHbIE TPAKTUYECKHE 3aHATHA OTpadaTbiBaTh B  YKa3aHHOE
npernoaaBaTesieM BpeMsl.
5. AKTHBHO y4acTBOBaTh B yueOHOM MpolLecce
Cnucoxk 0OCHOBHOM JIMTEPATYPHI:
1. Kymmukosa I'.K.  Electric  Power. OOydenue  npoheCCHOHATBLHO-

HN3YyUCHHUHU

JUCHHITINHBI

«IIpodeccronanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN
WHOCTPAHHBIN (QaHTTUHUCKHI) S3BIK» MPOIILY COOI0IaTh CIeAYIONINE MTpaBua;
1. He ona3apiBaTh Ha 3aHATHS.
2. He mponyckaTh 3aHsATHA 0€3 YBaXKWUTEIHHOM MPUYMHBI, B cilydae OOJE3HU

OpUEHTHPOBAaHHOMY YTeHHIO. YueOHoe mocobue. Mockaa, 2005.
2.Jacques Chr. Technical English. Level 2.Course Book. b.m.: PEARSON
Longman. 2008.
3. Jacques Chr. Technical English. Level 2. Workbook. b.m.: PEARSON
Longman. 2008.
4. J.N. Miliar. English for thermal engineers. Turbines. Tomsk Polytechnic
University Publishing House, 2009.

5. Cambridge English for Engineering. Cambridge University Press, 2010.
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Cnucok 10NMoJTHUTEILHOM JINTEPATYPHI:

6. JlyroBas A.fl. AHraudckui S3BIK JUIS  CTYJEHTOB DHEPreTHYCCKHUX
cnenuanbHocTeit. BIII, 2009.

7. IonsikoBa E.FO. AHrnuiickuii si3bIK 17151 nH>keHepoB. M: BII, 2008r.

8. CanmpikoBa A.K. English for Power Engineering. Yue6noe mocooune AUDC,
Anmartsl, 2008.

9. PomoBens B.A. YueOHoe mocobue «AHTIUUCKHN S3BIK U1 TEXHUUYECKHUX
BYy30B», Mocksa, 2010.

10. Murphy R. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate students
of English. Cambridge University Press, 2004-379 c.
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IMPOTPAMMA OBYYEHMS MO JUCLUIUIAHE AJIsI CTYIEHTA
(SYLLABUS)

no auciuiinHe P-olYa 3216 «IlpodeccrnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIN
SI3BIK»

Ya 4 Monynb f3bIk0BO

I'oc. uza. aui. Ne 50 ot 31.03.2004.
[Toanucano k nevaru 20 1. ®opmar 90x60/16. Tupax JK3.
O6beM  yu.u3na. . 3aka3 Ne Llena noroBopHast

100027. U3natensctBo Kapl TV, Kaparanna, bynesap Mupa, 56
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